
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
(organizota per Rozario) 

 
 
 
 
 
           
 
 
 
 

 
� Prezo : po CHF 25.- persone 

 
 

“Okcidenta grupo”: 
Ve, la 2-an de novembro  

ĉe Rosario Scopelliti 
Ch. de Barberine 6, Lausanne 

021 648 76 44 / 079  264 41 08 
������ 

Aliĝu ĉe:  
http://doodle.com/8dk45bkb8brdf2nd 

“Orienta grupo”: 

Ve, le 12-an de oktobro 
ĉe Clea Robin 

ch. Culaz 20, Vouvry 
024 481 33 06 / 079 330 04 03 

������ 

Aliĝu ĉe: 
http://doodle.com/poll/rwvef6hykb5dqds6 
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Lunde la 1-an de oktobro, je la 19-a. 

Gramatikaĵoj 

Ĉu vi havas demandojn? Ĉu vi batalas fronte al 
malfacilaĵoj? Tiu kunsido estas speciale por vi. 

Ni provos helpi vin en bonhumora etoso. 

 

Lunde, la 5-an de novembro 
� Prezentado de la UK en Lisbono. 

Sabate, la 15-an de decembro 
� Zamenofa festo (informoj sekvos en venonta 

informilo) 

Lunde, la 7-an de januaro 
� Decidota 

Lunde, la 4-an de februaro 
� Ĝenerala Asembleo 

 
LLaaŭŭzzaannaa  EEssppeerraannttoo  ––  SSoocciieettoo  

ĉe F. Randin – ch. de Vallombreuse 14 * CH – 1004 LAUSANNE 
+41 21 647 29 28 * sekretario@eo-l.ch 

 https://www.facebook.com/esperantolausanne 
Poŝtĉekkonto – CCP 10-26785-8 

Prez.: David Buhlmann * 021 624 36 38 – Vicprez.: Charlotte Blanc Maillard * 
079 393 32 63 - Sekr.: François Randin * 076 411 14 55 – Kasisto : Françoise 

Pétermann * 079 517 44 43 
Redaktoro de la informilo : Knud Sunier kaj Rosario Scopelliti  

 

IInnffoorrmmiilloo      oktobro 2018 – n° 08 

Kunsidoj normale okazas ĉiumonate 
ĉe Espace Dickens, rue Dickens 6, Lausanne 

La babiladaj rondoj okazas vendrede je la 19a horo. 
La gastiganto mem preparas simplan manĝaĵon (ĉefmanĝon kaj deserton). 
La invititoj alportas nur trinkaĵojn kaj aperitivaĵojn. Okaze de kunveno 
ĉe Espace Dickens, la gastiganto preparas terpomojn kaj deserton. La 
gastoj alportas fromaĝojn, trinkaĵojn kaj aperitivaĵojn. La salono estas 
pagata el la kaso.  

Ambaŭgrupa babilada rondo :  * * * Ve, la 19-an de oktobro 
Ĝi okazos - en Espace Dickens - la 20-an de oktobro je la 19-a,  
post la projekciadoj de la filmo “LA MAGIA LANDO”. (Aliĝu al Doodle) 

LA MAGIA LANDO: Sabate, la 20-an de oktobro, je la 16-a, LES 
invitas vin en Espace Dickens por la premiero de nia filmo en esperanto kaj je 
la 17-a, por tiu subtekstigita en la franca. Venu multnombraj ...  
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Fundamenta gramatiko de Esperanto 

L. L. Zamenhof. 

La Reguloj 

 
1 Artikolo nedifinita ne ekzistas; ekzistas nur artikolo difinita (la), egala 

por ĉiuj seksoj, kazoj kaj nombroj. 

 Rimarko. La uzado de la artikolo estas tia sama, kiel en la aliaj 

 lingvoj. La personoj, por kiuj la uzado de la artikolo prezentas 

 malfacilaĵon, povas en la unua tempo tute ĝin ne uzi. 
 

2 La substantivoj havas la finiĝon o. Por la formado de la multenombro 

oni aldonas la finiĝon j. Kazoj ekzistas nur du: nominativo kaj akuzativo; 

la lasta estas ricevata el la nominativo per aldono de la finiĝo n. La 

ceteraj kazoj estas esprimataj per helpo de prepozicioj (la genitivo 

per de, la dativo per al, la ablativo per per aŭ aliaj prepozicioj laŭ la 

senco). 
 

3 La adjektivo finiĝas per a. Kazoj kaj nombroj kiel ĉe la substantivo. La 

komparativo estas farata per la vorto pli, la superlativo per plej; ĉe la 

komparativo oni uzas la konjunkcio ol. 
 

4 La numeraloj fundamentaj (ne estas deklinaciataj) estas: unu, du, tri, 

kvar, kvin, ses, sep, ok, naŭ, dek, cent, mil. La dekoj kaj centoj estas 

formataj per simpla kunigo de la numeraloj. Por la signado de la 

numeraloj ordaj oni aldonas la finiĝon de la adjektivo; por la multoblaj 

— la sufikson -obl-, por la nombronaj — -on-, por la kolektivaj — -op-

, por la disdividaj — la vorton po. Krom tio povas esti uzataj numeraloj 

substantivaj kaj adverbaj. 
 

5 Pronomoj personaj: mi, vi, li, ŝi, ĝi (pri objekto aŭ besto), si, ni, vi, ili, 

oni; la pronomoj posedaj estas formataj per la aldono de la finiĝo 

adjektiva. La deklinacio estas kiel ĉe la substantivoj. 
 

6 La verbo ne estas ŝanĝata laŭ personoj nek nombroj. Formoj de la 

verbo: la tempo estanta akceptas la finiĝon -as; la tempo estinta -is; la 

tempo estonta -os; la modo kondiĉa -us; la modo ordona -u; la modo 

sendifina -i. Participoj (kun senco adjektiva aŭ adverba): aktiva estanta -

ant-; aktiva estinta -int-; aktiva estonta -ont-: pasiva estanta -at-; pasiva 

estinta -it-; pasiva estonta -ot-. Ĉiuj formoj de la pasivo estas formataj per 

helpo de la responda formo de la verbo esti kaj participo pasiva de la 

bezonata verbo; la prepozicio ĉe la pasivo estas de. 
 

7 La adverboj finiĝas per -e; gradoj de komparado kiel ĉe la adjektivoj. 
 

8 Ĉiuj prepozicioj per si mem postulas la nominativon. 
 

9 Ĉiu vorto estas legata, kiel ĝi estas skribita. 
 

10 La akcento estas ĉiam sur la antaŭlasta silabo. 
 

11 Vortoj kunmetitaj estas formataj per simpla kunigo de la elementoj (la 

ĉefa vorto staras en la fino); la gramatikaj finiĝoj estas rigardataj kiel 

memstaraj vortoj. 
 

12 Ĉe alia nea vorto la vorto ne estas forlasata. 
 

13 Por montri direkton, la vortoj ricevas la finiĝon de la akuzativo. 
 

14 Ĉiu prepozicio havas difinitan kaj konstantan signifon: sed se ni devas 

uzi ian prepozicion kaj la rekta senco ne montras al ni, kian nome 

prepozicion ni devas preni, tiam ni uzas la prepozicion je, kiu memstaran 

signifon ne havas. Anstataŭ la prepozicio je oni povas ankaŭ uzi la 

akuzativon sen prepozicio. 
 

15 La tiel nomataj vortoj fremdaj, t.e. tiuj, kiujn la plimulto de la lingvoj 

prenis el unu fonto, estas uzataj en la lingvo Esperanto sen ŝanĝo, 

ricevante nur la ortografion de tiu ĉi lingvo; sed ĉe diversaj vortoj de unu 

radiko estas pli bone uzi senŝanĝe nur la vorton fundamentan kaj la 

ceterajn formi el tiu ĉi lasta laŭ la reguloj de la lingvo Esperanto. 
 

16 La fina vokalo de la substantivo kaj de la artikolo povas esti forlasata 

kaj anstataŭata de apostrofo. 
 

Rebusa solvo: renoma aktoro 

Informo : La nova redaktoro de tiu gazeto estas de nun nia 
amiko Rosario Scopelliti. Bonvolu sendi al li viajn tekstojn kaj 
fotojn. Miaj plej bondeziroj iras al li por tiu tasko. 

Knud Sunier 


